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- мағынаны ауыстыру арқылы жаңа ассоциация тудыруға; 
- сөздік қорды байытуға; 
- сөйлеу мәдениеті мен тілдің көркемдік мүмкіндіктерін арттыруға; 
- жаңа ұғымдарды атауға; 
- халықтың тұрмыс-тіршілігі мен мәдениетін танытуға қызмет ететінін көрсетеді.  
Метафора тек әдеби тәсіл ғана емес, тілдік жүйенің негізгі элементі және адамның 

танымдық әрекетінің көрінісі ретінде маңызды рөл атқарады.  
Эмотивті метафоралар қазақ тілінде адамның эмоциялық тәжірибесін жеткізудің 

маңызды құралы болып табылады. Олар тыңдаушының эмоционалдық әсерін күшейтеді, 
сөйлеушінің ойын нақтырақ және әсерлі жеткізеді. Сонымен қатар, олар адамның сезімін 
эстетикалық деңгейде көрсететін құрал ретінде көркем әдебиетте, публицистикада және 
ауызекі сөйлеуде кеңінен қолданылады. 

Қазақ тіліндегі эмотивті метафоралар – ұлттық мәдениет пен дүниетанымның айқын 
көрінісі. Олар адамның эмоциялық тәжірибесін эстетикалық тұрғыдан жеткізумен қатар, 
тілдің семантикалық және коммуникативтік қызметін байытады. 

Эмотивті метафораларды зерттеу қазақ тіл білімінің маңызды бағыттарының бірі деп 
есептейміз. Бұл зерттеу тілдің лексикалық байлығын арттырып, оны жаңа деңгейге көтеруге 
ықпал етеді. Болашақта эмотивті метафораларды корпус әдістерімен зерттеу олардың 
қолданылу аясын, жиілігін және тілдік жүйедегі рөлін нақтырақ анықтауға мүмкіндік береді. 
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«ҚОРҚЫТ АТА КІТАБЫНДАҒЫ»  ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС ЕТІСТІКТЕРІ: 
«ДИРСЕХАНҰЛЫ БҰҚАШ ТУРАЛЫ ЖЫР» 

 

 
Аннотация. В данной статье рассматривается глаголы общения в эпосе «Книга Коркута ата», в 

первом сюжете – «Сказание о сыне Дирсехана Букашжане». Глаголы общения проанализированы с точки зрения 
их роли в отражении культурных кодов, социальной структуры и морально-этических ценностей огузского 
общества. Особое внимание уделяется глаголам «дать» и «взять», которые, через свои сочетания, 
демонстрируют важные аспекты уважения к старшим, заботы о младших и других духовных традиций эпохи. 
Исследование показывает, что глаголы общения в эпосе не только передают действия, но и выступают 
носителями культурных и социальных установок. Анализ устойчивых выражений, таких как «дать имя» или 
«войти в белую юрту», помогает глубже понять мировоззрение и ритуалы огузского общества. Полученные 
результаты открывают новые перспективы для изучения лингвистических и культурных особенностей 
тюркских народов. 

Ключевые слова: «Книга Коркута ата», глаголы общения, семантическое поле глаголов, культурный 
код. 

Abstract. This article examines the communication verbs in the epic "The Book of Korkut Ata," focusing on the 

first tale, "The Story of Dirsehan's Son Bukash." The study analyzes communication verbs in terms of their role in 
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reflecting the cultural codes, social structure, and moral-ethical values of the Oghuz society. Special attention is given to 

the verbs "to give" and "to take," which, through their combinations, highlight significant aspects of respect for elders, 

care for juniors, and other spiritual traditions of the time. 

The research reveals that communication verbs in the epic not only convey actions but also act as carriers of cultural 

and social norms. The analysis of fixed expressions, such as "to give a name" or "to enter a white yurt," provides deeper 

insights into the worldview and rituals of the Oghuz society. These findings open new perspectives for exploring the 

linguistic and cultural features of Turkic peoples. 

Keywords: "The Book of Korkut Ata," communication verbs, semantic field of verbs, cultural code. 

 

           Қарым-қатынас етістіктері – тек тілдік бірліктер ғана емес, олар мәдениеттің, қоғамның 
құндылықтары мен дәстүрлерінің тасымалдаушысы. Жыр барысында қолданылған қарым-

қатынас етістіктерінің семантикалық өрісін талдау арқылы туыстық, достық, немесе билеуші 
мен бағынышты арасындағы қатынастың қалай сипатталғанын зерттеуге болады. «Қорқыт ата 
кітабының» Дрезден нұсқасында берілетін алғашқы жыр «Дирсеханұлы Бұқашжан туралы 
жырында» қарым-қатынас етістіктері оғыз қоғамындағы әлеуметтік қарым-қатынастарды, 
билік құрылымын, туыстық байланыстарды және моральдық-этикалық құндылықтарды 
бейнелейді. 
            М.Оразов «Қазақ тілінің семантикасы» еңбегінде қарым-қатынас етістіктері  
тобындағы етістіктер деп заттар не адамдар арасындағы түрлі қатынастарды білдіретін 
семаларымен байланысты деп, оларды мынадай семантикалық топтарға бөледі: 1. Теңестіру 
мәнді етістіктер: қос, теңестір, салыстыр, бала, т. б. 2. Меншіктеу, тәуелдеу етістіктері: иемде, 
меніиікте, жіп так, ие бол, т. б. 3. Амандасу, қоштасу етістіктері: амандасу, сәлемдесу, көрісу, 
танысу, қоштасу, қайырласу, т. б. 4. Құрметтеу, қадірлеу етістіктері: құрметте, қадірле, ізетте, 
құрмет көрсету, т. б. 5. Бастыру, бағындыру етістіктері: басқар, әмір жүргізу, сөз өткізу, т. б. 
6. Бағыну етістіктері: көну, бас иіу, ырқына көну (жүру), бағыну, т. б. [1,189-190 бб.]  
          Қарым-қатынас етістіктері көбіне жалғыз тұрғанда мүлде басқа мағынада қолданылуы 
мүмкін. Оларды тек басқа сөз табымен тіркесе келгенде анықтауға болады. Мәселен «алу» 
және «беру» етістіктерін алып қарайтын болсақ: «қолға алу», «жүк алу», «тауар алу», «кеңес 
алу», «білім алу» немесе «рұқсат беру», «мүмкіндік беру», «жауап беру», «үміт беру», «шабыт 
беру» және т.с.с. мағыналары өте көп.  
               Мағына қаншалықты күрделі болмасын жалаң, тек өздері ғана өмір сүрмейді. 
Мағынаны көзбен көруге, қолмен ұстауға болмаса, олардың арасындағы байланыстарды да 
адамдардың сезім мүшесі тікелей қабылдай алмайды. Мағынаның өмір сүру формасы сөз 
болса, мағыналардың арасындағы түрлі байланыстарды, қарым-қатынастарды сөздер арқылы, 
сөздердің байланыстары арқылы беруге болады. [1,165 б.] Мақалада қарастырылған «Қорқыт 
ата кітабының»  алғашқы жыры – «Дирсеханұлы Бұқаш туралы жырдың» 4 нұсқасында  (1986 
жылы орыс тілінен аударылған Ә.Қоңыратбаев, М.Байділдаевтың нұсқасы, 1993 жылғы 
жарыққа шыққан Әнуар Дербісәлиннің нұсқасы, 1969 жылы Ыстамбул қаласынан шыққан 
нұсқадан 1994 жылы тікелей түркі тілінен аударылған Б Ысқақовтың нұсқасы, 2019 жылғы 
қазақша транцкрипцияланған М.Жолдасбеков, Г. Шадиеваның нұсқасы) «беру» етістігі 14 
түрлі мағынада қарым-қатынас семантикасында қолданылған (1-диаграмма). Ал «алу» етістігі 
тек 4 түрлі тіркесте қарым-қатынас мағынасын білдіреді. [2,3,4,5]  
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1-диаграмма.  

 
 

Бұдан шығаруға болатын қорытынды қарым-қатынас етістіктері мәдениеттің белгілі бір 
құндылықтарын қалай көрсететінін анықтай алады. Қарым-қатынас жалпы алу мен беруден 
тұрады десек, түркі қоғамында Қорқыт өмір сүрген дәуірдің өзінде үлкенге құрмет, кішіге ізет 
көрсетудің маңызды мәдени код болғандығын білдіреді, әрі жаугершілік заманда «берудің» 
«алудан» көп болуы бүгінгі бізге үйрену керек қасиет.  
             Ғасырларды көктеп өтіп бізге жеткен Қорқыт ата жырлары, ең алдымен, елді ел етіп 
сақтап қалудың қамын толғайды. Батырлықты, бір сөзділікті, ел мүддесі жолында жанын 
беруге даяр жанпидалықты өсиет етеді барша түрік жұртына. [6,7 б.] 
              Жырдағы қарым-қатынас етістіктері діни немесе рухани рәсімдермен де байланысты. 
Мысалы, «қарғау» етістігі «жек көру», «жамандық тілеуден» өзге «құрметтемеу» мағынасын 
да білдіреді: «Ұлы-қызы бірдей жоқ адамдар болса, олар қараша үйлерге кіргізілсін, астына 
қара құрым киіз төселіп, жейтін асына қара қойдың еті берілсін, жесе-жесін, жегісі келмесе 
орнынан тұрып кете берсін...Ұлы жоқ, қызы жоқ адамдар тәңірінің қарғысына ұшыраған 
адамдар. Оларды біз де қарғауымыз керек». [2,3,4,5] Бұл қарым-қатынас етістігіндегі мәдени 
кодты былай түсіндіруге болады: «Жаратқанның өзі перзент бермеген болса, біздің де 
беретініміз жоқ, құдай сыйламаған адамды сыйламауға болады. Демек, құдырет иесінің 
қарым-қатынасына қарап адамдармен байланысуды жөн көреміз». Немесе қарым-қатынас 
етістіктерінің эпостық мәтіндегі тұрақты тіркестерде қолданылуы оғыздардың дүниетанымын 
тереңірек түсінуге көмектеседі. Мысалы, жоғарыда берілген үзіндідегі «ақ/қызыл/қара үйге 
кіргізу» (басқа нұсқаларында ақ/қызыл/қара отауға қондыру; ақ/қызыл/қара тудың астына 
жайғастыру деп беріледі) тіркесі Тәңірі мен адам арасындағы қарым-қатынас нәтижесінде 
орнатылған қарым-қатынастың дәрежесін білдіреді.  Сонымен қатар, жырдағы қарым-қатынас 
етістіктері арқылы дәстүрлі жоралғылар мен салттардың қалай көрініс тапқанын анықтауға 
болады. Мысалы, «ат қою» етістігінің қолданылу орны ерекше. Балаға тек құрмет пен атақ 
келгенде, қан шығарып ерлік жасағанда ғана ат қойылғандығын: Бұқашжан он беске толғанда 
Баяндүр ханның өгізін өлтіргені үшін сонда отырған  құрметті кісілер «Шақырыңдар мұнда 
Қорқыт атаны, мына балаға ат қойсын. Баланы әкесіне алып барып айтыңдар, баласына тағын 
беріп, бек етсін» деген жолдардан түсінеміз. 
          Тіл халықтың әлеуметтік өмірін ғана бейнелеп қоймайды, сонымен бірге оның мәдени 
дамуы мен кезеңдері де тілде көрініс табады. Бұл дегеніміз – халықтың мәдени деңгейі оның 
тілінің даму деңгейімен өлшенеді деген сөз. [7,16 б.] Хан мен бек, бек пен жұбайы, әке мен 
бала, ана мен бала, хан мен нөкерлері арасындағы өзара қарым-қатынастарды бейнелейтін 
етістіктерді М.Оразовтың топтастыруы бойынша берілген кестеден (2-диаграмма) көруге 
болады. Анықталған 69 қарым-қатынас етістіктерінің 30-ы (44%) құрметтеу тобына 
жататындығына баса назар аударатын болсақ Қорқыт ата жырлаған «Дирсеханұлы Бұқаш 
туралы жырда» қоғамның қандай құндылықтарды ұстанғанын көре аламыз. 
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2-диаграмма. 

 
 

1-кесте.  «Дирсеханұлы Бұқаш туралы жырындағы» қарым-қатынас етістіктерінің 
қолданылу орны мен тізімі 
 

№ Қарым-қатынас 
етістіктерінің сөз 
тіркестерінде 
берілуі 

Ә.Қоңыратба
ев, 
М.Байділдае
в 

1986 

орыс тілінен 

Ә.Дербісәл
ин 

1993 

Б.Ысқақ
ов 

1994 

түркі 
тілінен 

М.Жолдасбе
ков, 
Г.Шадиева 

2019 

М.Оразовт
ың 

топтастыру
ы 
бойынша 

Топтастыр
уда жоқ 

1 

азат ету   + +   

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

2 ақ отауға 
қондыру 

  + +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

3 ақ тудың астына 
жайғастыру 

      + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

4 

ақ үйге кіргізу +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

5 

ақылын алу +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

6 

алдына мал салу       + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

7 

алдынан шығу +   + + 

амандасу, 
қоштасу 
етістітері 

  

8 

алып беру     +   

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

9 

ат қою   +     

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

10 

ат қою + + + + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 
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11 

ат мінгізу       + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

12 

әмір ету       + 

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

13 

бақтыруға беру +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

14 

бата беру +     + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

15 

бек ету +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

16 

бек сайлау       + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

17 бектік 
әперу(алып беру)   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

18 

бектік беру     +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

19 

билік беру     +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

20 

босатып алу       +   

азат ету, 
босату 
етістіктері 

21 

бұйрық беру +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

22 

бұйыру +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

23 даярларға беріп 
сақтау 

  +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

24 

еншісін беру       + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

25 

жазасын беру +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

26 

ішінде бар болу   +     

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

27 

ішінде кету +   +   

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

28 

көз салмау       + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

29 көну 

 
+       

бағыну 
етістіктері   
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30 

көтеру   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

31 

қара киіз жаю       +   

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

32 

қара киіз төсеу + +       

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

33 

қара қойдың етін 
беру 

+         

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

34 

қара қойдың етін 
тарту 

  +   +   

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

35 

қара қойдың 
етінен табақ 
тарту 

    +     

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

36 

қара отауға 
қондыру 

  + +     

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

37 қара тудың 
астына 
жайғастыру/оты
рғызу 

      +   

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

38 

қара үйге кіргізу +         

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

39 

қарамау +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

40 

қарғау + + +     

құрметтем
еу, 
қадірлеме
у 
етістіктері 

41 

қарсы алу +   +   

амандасу, 
қоштасу 
етістітері 

  

42 қолында 
қалдыру 

+       

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 
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43 

қонақ қылу   + +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

44 қос қолымен 
итеру 

+       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

45 

қош келу +       

амандасу, 
қоштасу 
етістітері 

  

46 

қошемет көрсету +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

47 қызыл отауға 
қондыру 

  + +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

48 қызыл тудың 
астына 
жайғастыру 

      + 

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

49 қызыл үйге 
кіргізу 

+       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

50 

қырып бітіру +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

51 

лап қою +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

52 

мақтау айту   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

53 налу 

 
      +   

бағынбау 
етістіктері 

54 

олжалау +       

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

55 

орындау +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

56 өкшенің астына 
салу 

  +     

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

57 

сәлем айту +       

амандасу, 
қоштасу 
етістітері 

  

58 біреуде кету 
(кетер)   +     

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

59 

серт беру   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

60 

соғыс ашу     +   

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

61 

сөзіне сену   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 
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62 табанына салып 
басу 

  +     

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

63 

тағын беру +   +   

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

64 

тақты алып беру   +     

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

65 

тию +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

66 

тілегі қабыл болу +       

құрметтеу, 
қадірлеу 
етістіктері 

  

67 

тұтқын ету +       

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

68 

тұтқындау   +     

меншіктеу, 
тәуелдеу 
етістіктері 

  

69 

шабу +       

бастыру, 
бағындыру 
етістіктері 

  

 

 Қорытынды. Адам жақсы, жаман қасиеттерді тікелей сезім арқылы қабылдай алмайды, 
бірақ көп жылдық тәжірибе, адамдар арасындағы қарым-қатынас нәтижесінде бір адам екінші 
бір адамға (не затқа) баға беріп, жақсы, жамандығын анықтайды. [1,77 б.] Қарым-қатынас 
етістіктерінің семантикасын талдау Қорқыт ата кітабының тілдік және мәдени ерекшеліктерін 
ашып қана қоймай, қазақ және түркі халықтарының рухани құндылықтарын зерттеуге жаңа 
көзқарас ұсынады. Сонымен қатар, қарым-қатынас мәдениетінің эволюциясын түсінуге 
көмектеседі. 
            Жырда қолданылған «беру» және «алу» етістіктері семантикалық өрісінің әртүрлілігі 
оғыз мәдениетінің негізгі құндылықтарын бейнелейді. «Беру» етістігінің жиі қолданылуы 
түркі қоғамындағы үлкенді құрметтеу, кішіге қамқор болу және ізеттілік мәдениетін айқын 
көрсетеді. Ал «алу» етістігінің шектеулі тіркестерде қолданылуы қоғамның материалдық 
құндылықтарға емес, рухани байлыққа көбірек мән бергенін білдіреді. Қарым-қатынас 
етістіктерінің семантикасын зерттеу тек тілдік құрылымды ғана емес, түркі халықтарының 
дүниетанымын, қарым-қатынас мәдениетін және олардың ғасырлар бойы сақталып келген 
рухани құндылықтарын зерттеуге жаңа көзқарас береді. Қорқыт ата жырларындағы қарым-

қатынас етістіктері қазіргі қазақ тіліндегі қарым-қатынас мәдениетінің негізін құрай отырып, 
ұрпақтар сабақтастығын көрсетеді. 
           Осы зерттеу нәтижелері болашақта түркі әдебиеті мен мәдениетінің лингвистикалық 
ерекшеліктерін тереңірек зерттеуге жол ашады. Ғасырлар бойы сақталған бұл мұралар бізді 
бүгінгі күннің мәдени-рухани сұрақтарына жауап іздеуге шабыттандырады. 
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